ПРОГРАММА РОССИЙСКОГО УЧАСТИЯ
В 8-й БАКИНСКОЙ МЕЖДУНАРОДНОЙ КНИЖНОЙ ВЫСТАВКЕ-ЯРМАРКЕ
5 – 9 октября 2022, стенд В 330, Баку Экспо Центр

5 октября, среда
12.00 –Торжественное открытие российского стенда. Приветственное слово директора Департамента государственной поддержки периодической печати и книжной индустрии Министерства цифрового развития и массовых коммуникаций Российской Федерации Владимира Григорьева и писателя Евгения Водолазкина.

[bookmark: _Hlk115172964]13.00–Писатель Евгений Водолазкин о своём творчестве и о современной российской литературе. Модератор – исполнительный директор Института переводаЕвгений Резниченко.

[bookmark: _Hlk115173065]14.00–О русской литературе – увлекательно и академично. Горький, Шолохов, Платонов, Есенин, Бунин, Достоевский.Презентация новых изданий Института мировой литературы им. А.М.Горького. Проводит директор Института мировой литературы им. А.М.Горького, член-корреспондент Российской академии наук Вадим Полонский.

14.00 –Баку как образ, Баку как текст.Диалог писателяАфанасия Мамедовас поэтом и прозаикомАлинойТалыбовой(журнал «Литературный Азербайджан»). ПрезентационнаязонаÜzeyirHacıbəyli.

[bookmark: _Hlk115173246]15.00–«Литературная газета» –история и сегодняшний день. Рассказывает главный редактор Максим Замшев. Модератор – директор Института мировой литературы им. А.М.Горького, член-корреспондент Российской академии наукВадим Полонский.

[bookmark: _Hlk115174399]16.00 – «… у меня нет другой дороги, кроме той, по которой я иду».Писатель Афанасий Мамедов о своём творчестве. Модератор – писатель, поэт, главный редактор «Литературной газеты» Максим Замшев.

17.00–Московская книжная ярмарка в Гостином дворе. Фото-презентация и живые впечатления участников. Писатель и поэтМаксим Замшев, литературный критикКонстантин Мильчин, исполнительный директор Института переводаЕвгений Резниченко.

В рамках Бакинской Международной Книжной выставки-ярмарки в фойе павильона представлена баннерная экспозиция«Русская литература. История и современность». Выставка рассказывает о жизни и творчестве знаменитых русских писателей, а также о переводах их произведений за рубежом. Куратор выставки – историк Анна Эспарса– проводит ежедневно в 14 часов экскурсии на русском и английском языках. В остальное время выставка открыта для свободного осмотра.


6 октября, четверг
11.00 –О литературе – онлайн. Литературные сайты и сайтыпопулярныхблогеров представляют критики Константин Мильчин и Вера Богданова.

12.00 – Знакомьтесь: писатель, поэт, переводчик Анастасия Строкина. Модератор – поэт, эссеист, координатор программ Института переводаИгорь Сид.

12.00 – Торжественное подписание Меморандума о сотрудничествемежду Институтом перевода и АзербайджанскимГосударственным Центром перевода.ВАзербайджанском Государственном Центре перевода (по приглашениям).

13.00 –Две стихии. О музыке в литературе размышляют писатели Нина Дашевская и Максим Замшев.

15.00 –Слово как свидетель. Новейшая история в произведениях Евгения Водолазкина, Шамиля Идиатуллина, Веры Богдановой. Модератор – литературный критик Константин Мильчин.

16.30–Что такоемумитроллитьиавторское лево? О новой лексикевсовременном русском и другихязыках. Игорь Сид, составитель и один из авторов, представляет проект «Словарь культуры ХХI века». При участии исполнительного директора Института перевода Евгения Резниченко. Модератор – литературный критик Константин Мильчин.

[bookmark: _Hlk114491190]19.00 – Творческая встреча с писателем Евгением Водолазкиным в Российском центре науки и культуры (ул. УзеираГаджибейли, 77б)

7 октября, пятница
11.00 –Презентация нового перевода на азербайджанский язык повести А.П.Чехова «Степь», выполненного ЭтимадомМурадовым при поддержке Института перевода (публикация АзербайджанскогоГосударственногоЦентра перевода).

[bookmark: _Hlk113892134]12.00 –Совместная презентация Института перевода и Азербайджанского Государственного Центра перевода.Рассказ о деятельности и предстоящих задачах.

13.00 –Академичное литературоведение сегодня. Потери и обретения. Диалог директора Института мировой литературы им. А.М.Горького, члена-корреспондента Российской академии наук Вадима Полонского и ведущего научного сотрудника Института русской литературы (Пушкинский Дом), доктора филологических наук и писателя Евгения Водолазкина. 

14.00 –Писатель Александр Снегирёв о «толстых журналах» вообще и о журнале «Дружба народов»,где он – заместитель главного редактора. Модератор – переводчик, координатор программ Института перевода Дарья Кузина.

14.30–Женский вопрос.Вера Богданова и Арина Обухо своих произведениях, и не только. Модератор – писательАлександр Снегирёв. 

16.00–Не только главный редактор. Писатель и поэт Максим Замшев о своём творчестве. Модератор – поэт, эссеист, координатор программ Института переводаИгорь Сид.

17.00 –Поэтика детства. К 130-летию Марины Цветаевой.Презентация документального фильмаисторика литературы и культуролога Анны Эспарсы с авторским комментарием.

19.00 – Творческая встреча с писателем и телеведущим Олегом Шишкиным в Российском центре науки и культуры (ул. УзеираГаджибейли, 77б)

20.00 –Творческая встреча с писателямиАфанасием Мамедовым и Шамилем Идиатуллинымв Российском центре науки и культуры (ул. УзеираГаджибейли, 77б)

8 октября, суббота

11.00 – Детский утренник.Писательница Нина Дашевскаяпредставляет свои книги для детей. 
12.00–Как сделать детей читателями?Анастасия Строкина, Шамиль Идиатуллин и Нина Дашевская о современной детской литературе. Модератор – переводчик, координатор программ Института переводаДарья Кузина.

13.00 –Писатель Александр Снегирёв о своём творчестве и современной литературе. Модератор – литературный критик Константин Мильчин.

14.00–Детские писательницы Нина Дашевская и Анастасия Строкинав Российском центре науки и культуры. Встреча с детьми и их родителями (ул. УзеираГаджибейли, 77б)


[bookmark: _Hlk114749894]14.00–«Последняя загадка Маргариты».Диалог историка Анны Эспарсысписателем Олегом Шишкиным.В заключение демонстрация документального фильма об исторических московских особняках.

15.00 –Писатель Шамиль Идиатуллино себе и своём творчестве. Модератор – писательницаВера Богданова.

16.00 – Что для меня русский язык? Диалог писателей Шамиля Идиатуллина и Афанасия Мамедова. Модератор – писатель, поэт, главный редактор «Литературной газеты»Максим Замшев.

17.00 –ПисательницаАрина Обухо своих книгах и о современной литературе.Модератор – переводчик, координатор программ Института переводаДарья Кузина.


9 октября, воскресенье

12.00 –Писательница Вера Богданова о своих книгах и о современной литературе. Модератор – писательАлександр Снегирёв.

13.00 – Константин Мильчин: Краткий рассказ о русской прозе в 2022 году. Нескучная лекция. 

14.00 – Разгадывая неразгаданное. Встреча с писателем и ведущим телепрограммы «Загадки человечества» на РЕН ТВОлегом Шишкиным.Модератор –литературный критикКонстантин Мильчин.

[bookmark: _GoBack]17.00 –Передача книжной экспозиции в библиотеку Русского дома в Баку.
